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10.07.2007

Reference

Dear Mr. Meier

After a very prolific and accordingly labour-intensive  first half-year 2007, today I get around to thank you 
for your extraordinary support for the first English-language issue of our A&D journal for automation and 
drives.

The pocket-sized A&D To Go has been handed out to foreign visitors of the Hannover Messe 2007. This 
special edition owes its success not least to your translation services. Particularly, I have a word of praise for 
your broad spectrum of skills – on the one hand, you have precisely translated German-language technical 
papers into English, on the other hand, you have translated resp. proof-read reports and other journalistic 
texts in a way, so that they appear fluent and well-rounded to the “native reader”.

Again, many thanks indeed for your cooperation. I would be pleased to contact you again for future English-
language projects.

Kind regards

[Signature]

Volker Tisken

Editor-in-Chief A&D

Translation by Roman Meier
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